
項番 類 日本語（和訳） 英語（英訳） 類似群コード 変更内容 類 日本語（和訳） 英語（英訳） 類似群コード 関連頁

1 2 松脂 pine gum 01A01 参考訳変更 2 松脂 pine gum resins 01A01 19

2 （新設） （新設） （新設） （新設） 追加 3 化粧用綿棒 cotton swabs for cosmetic purposes
01C01

21F01
25

3 ３ 香料 perfume and flavour materials 04D01 参考訳変更 3 香料 （削除） 04D01 28

4 5 薬剤

pharmaceutical preparations and other

preparations for destroying vermin,

fungicides, herbicides

01B01

01B02
参考訳変更 5 薬剤

pharmaceutical preparations and

preparations for destroying vermin;

fungicides; herbicides

01B01

01B02
34

5 5 綿棒 cotton swabs for medical use 01C01
表示変更

参考訳変更
5 医療用綿棒 cotton swabs for medical purposes 01C01 39

6 ６

金属製金具（「安全錠・鍵

用金属製リング・金属製

鍵・南京錠」を除く。）

metal hardware, not including

"security locks, ring of metal for keys,

keys of metal for locks and padlocks"

13C01
表示変更

参考訳変更
６

金属製金具（「鍵用金属製

リング・金属製安全錠（電

気式のものを除く。）・金

属製鍵・金属製南京錠（電

気式のものを除く。）」を

除く。）

metal hardware, not including "rings of

metal for keys, security locks of metal,

other than electric, keys of metal for

locks, padlocks of metal, other than

electronic"

13C01 51

7 6 安全錠 security locks 13C02
表示変更

参考訳変更
6

金属製安全錠（電気式のも

のを除く。）

security locks of metal, other than

electric
13C02 52

8 6 南京錠 padlocks 13C02
表示変更

参考訳変更
6

金属製南京錠（電気式のも

のを除く。）

padlocks of metal, other than

electronic
13C02 52

9 （新設） （新設） （新設） （新設） 追加 6 金属製屋外用日よけ outdoor window shades of metal 20D01 55

10 7 切削工具 cutting tools for machinery 09A01 参考訳変更 7 切削工具
cutting tools for metalworking

machinery
09A01 60

11 7 土木機械器具 construction machines and apparatus 09A03 参考訳変更 7 土木機械器具 earth moving machines 09A03 61

12 7 電気ミキサー
electric food blenders for household

purposes
11A06

類似群変更

参考訳変更
7 電気ミキサー electric food blenders

09E28

11A06

76

80

13 （新設） （新設） （新設） （新設） 追加 7 業務用電気ミキサー
electric food blenders for commercial

use
09E28 76

14 （新設） （新設） （新設） （新設） 追加 7 家庭用電気ミキサー
electric food blenders for household

purposes
11A06 76

15 7
軸（陸上の乗物用のものを

除く機械要素）

shafts, axles or spindles, machine

elements other than land vehicles
09F01 参考訳変更 7

軸（陸上の乗物用のものを

除く機械要素）

shafts, axles or spindles, machine

elements other than for land vehicles
09F01 77

16 7
軸継ぎ手（陸上の乗物用の

ものを除く機械要素）

shafts, couplings or connectors,

machine elements not for land

vehicles

09F01 参考訳変更 7
軸継ぎ手（陸上の乗物用の

ものを除く機械要素）

shaft couplings, machine elements not

for land vehicles
09F01 77

17 7 電動式扉自動開閉装置 electric door openers 09G55 参考訳変更 7 電動式扉自動開閉装置 electric door openers and closers 09G55 80

18 8 ペディキュアセット pedicure sets 21F01 類似群変更 8 ペディキュアセット pedicure sets
11A07

21F01

83

88

19 8 まつ毛カール器 eyelash curlers 21F01 類似群変更 8 まつ毛カール器 eyelash curlers
11A07

21F01

83

88

20 8 マニキュアセット manicure sets 21F01 類似群変更 8 マニキュアセット manicure sets
11A07

21F01

83

88

21 9 電子応用扉自動開閉装置 electronic door closing control systems 11C02 参考訳変更 9 電子応用扉自動開閉装置
electronic door opening and closing

control systems
11C02 105

22 10 業務用超音波美顔器
facial equipment using ultrasonic

waves for commercial use
09E25 参考訳変更 10 業務用超音波美顔器

facial aesthetic treatment equipment

using ultrasonic waves for commercial

use

09E25 111

23 10 家庭用超音波美顔器
facial equipment using ultrasonic

waves for household purposes
11A07 参考訳変更 10 家庭用超音波美顔器

facial aesthetic treatment equipment

using ultrasonic waves for household

purposes

11A07 115

24 11 業務用冷却機
refrigerating machines for industrial

purposes
09E12

表示変更

参考訳変更
11

業務用冷却機（冷凍機械器

具）

refrigerating machines for industrial

purposes [freezing machines]
09E12 121

25 12 荷役用索道 ropeways for cargo or freight handling 09A03 参考訳変更 12 荷役用索道 aerial ropeways for handling loads 09A03 130

26 12
軸継ぎ手（陸上の乗物用の

機械要素）

shaft couplings or connectors,

machine elements for land vehicles
09F01 参考訳変更 12

軸継ぎ手（陸上の乗物用の

機械要素）

shaft couplings, machine elements for

land vehicles
09F01 131

27 12 風防ガラス automobile windshields [windscreens] 12A05 表示変更 12 自動車用風防ガラス automobile windshields [windscreens] 12A05 138
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28 16 指サック finger-stalls [office requisites] 25B01
表示変更

参考訳変更
16 事務用指サック fingerstalls for office use 25B01 159

29 17 岩石繊維 rock wool 14A06 参考訳変更 17 岩石繊維 rock fiber 14A06 163

30 17 プラスチック基礎製品 plastic semi-worked products 34A01 参考訳変更 17 プラスチック基礎製品 semi-worked plastic products 34A01 165

31 17 スポンジ体 plastic sponges 34A01 参考訳変更 17 スポンジ体 semi-worked plastic sponges 34A01 165

32 17
岩石繊維製防音材（建築用

のものを除く。）

soundproofing materials of rock wool,

not for building purposes
34E09 参考訳変更 17

岩石繊維製防音材（建築用

のものを除く。）

soundproofing materials of rock fiber,

not for building purposes
34E09 166

33 19 リノリウム製建築専用材料
building materials made of linoleum

for fixing to existing walls or floors
07A03 削除 174

34 19 リノリウム製壁板 linoleum wallboards 07A03 削除 174

35 19 リノリウム製タイル linoleum tiles 07A03 削除 174

36 19 リノリウム製床板 linoleum floorboards 07A03 削除 174

37 （新設） （新設） （新設） （新設） 追加 19
屋外用日よけ（金属製又は

織物製のものを除く。）

outdoor window shades, not of metal

or textile
20D01 179

38 20 すさ vegetable aggregate for plaster [Susa] 34E03
類移行

参考訳変更
19 すさ

Susa [vegetable fibers used as binding

and strengthening agents in

construction namely for plaster walls]

34E03
180

193

39 20 日よけ window shades 20C01
表示変更

参考訳変更
20 屋内用日よけ indoor window shades 20C01 189

40 20 葬祭用具 ritual equipment 20F01 参考訳変更 20 葬祭用具 （削除） 20F01 191

41 20 とう
rattan [unworked or partly worked

material]
34E02 参考訳変更 20 とう rattan, unworked or semi-worked 34E02 193

42 21 湯かき棒
yukakibo [Japanese bath utensils for

hot bathtub water]
19B04 参考訳変更 21 湯かき棒 stirring rods for hot bath water 19B04 203

43 21 浴室用手おけ bathroom pails 19B04 参考訳変更 21 浴室用手おけ bathroom ladles 19B04 203

44 21 ろうそく立て candlesticks 19B27 参考訳変更 21 ろうそく立て candle holders 19B27 203

45 （新設） （新設） （新設） （新設） 追加 22 織物製屋外用日よけ outdoor window shades of textile 20D01 212

46 （新設） （新設） （新設） （新設） 追加 27 リノリウム製壁シート linoleum wall sheets 07A03 236

47 （新設） （新設） （新設） （新設） 追加 27 リノリウム製壁タイル linoleum wall tiles 07A03 236

48 （新設） （新設） （新設） （新設） 追加 27 リノリウム製床シート linoleum floor sheets 07A03 236

49 （新設） （新設） （新設） （新設） 追加 27 リノリウム製床タイル linoleum floor tiles 07A03 236

50 27 敷物 floor coverings 20C01 参考訳変更 27 敷物 carpets and rugs 20C01 237

51 27 じゅうたん carpets and rugs 20C01 参考訳変更 27 じゅうたん carpets 20C01 237

52 29

菓子（肉・魚・果物・野

菜・豆類又はナッツを主原

料とするものに限る。）

meat-based, fish-based, fruit-based,

vegetable-based, bean-based or nut-

based snacks

30A01
表示変更

参考訳変更
29

菓子（動物性食品又は野菜

その他の食用園芸作物を主

原料とするものに限る。）

snacks based on foodstuffs of animal

origin, as well as vegetables and other

horticultural comestible products

which are prepared or preserved for

consumption

30A01 246

53 30

菓子（肉・魚・果物・野

菜・豆類又はナッツを主原

料とするものを除く。）

sweets, confectionery and snacks

other than meat-based, fish-based,

fruit-based, vegetable-based, bean-

based or nut-based

30A01
表示変更

参考訳変更
30

菓子（動物性食品又は野菜

その他の食用園芸作物を主

原料とするものを除く。）

sweets, confectionery and snacks

[other than snacks based on

foodstuffs of animal origin, as well as

vegetables and other horticultural

comestible products which are

prepared or preserved for

consumption]

30A01 257

54 30 汁粉
sweet soup of adzuki-bean flour

[Shiruko]
30A01 参考訳変更 30 汁粉

Shiruko [sweet porridge of adzuki-

bean paste served with mochi rice

cake]

30A01 258

55 30 汁粉のもと instant Shiruko 30A01 参考訳変更 30 汁粉のもと
Instant Shiruko being sweet porridge

of adzuki-bean paste
30A01 258

56 30 ぜんざい
sweet soup of adzuki-beans with rice

cake [Zenzai]
30A01 参考訳変更 30 ぜんざい

Zenzai [sweet porridge of whole

adzuki-beans served with mochi rice

cake]

30A01 258

57 30 ぜんざいのもと instant Zenzai 30A01 参考訳変更 30 ぜんざいのもと
Instant Zenzai being sweet porridge of

whole adzuki-beans
30A01 258
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58 31 ホップ hops 31A06
表示変更

参考訳変更
31 未加工のホップ unprocessed hops 31A06 266

59 35 新聞記事情報の提供
providing information about

newspaper articles
42G04 参考訳変更 35 新聞記事情報の提供

providing information about

newspaper articles being news

clipping services

42G04 283

60 36 暗号資産の管理 management of crypto assets 36A01 参考訳変更 36 暗号資産の管理
financial management of

cryptocurrency
36A01 291

61 36
暗号資産の売買又は他の暗

号資産との交換

purchase and sale of a crypto asset or

exchange with another crypto asset
36A01 参考訳変更 36

暗号資産の売買又は他の暗

号資産との交換

purchase and sale of a cryptocurrency

or exchange with another

cryptocurrency

36A01 291

62 36

暗号資産の売買又は他の暗

号資産との交換の媒介・取

次ぎ又は代理

intermediary, brokerage or agency

services for purchase and sale of a

crypto asset or exchange with another

crypto asset

36A01 参考訳変更 36

暗号資産の売買又は他の暗

号資産との交換の媒介・取

次ぎ又は代理

intermediary, brokerage or agency

services for purchase and sale of a

cryptocurrency or exchange with

another cryptocurrency

36A01 291

63 37
建築設備の運転・点検・整

備

operation and maintenance of building

equipment
37A03 参考訳変更 37

建築設備の運転・点検・整

備

operation and maintenance of utilities

in buildings
37A03 296

64 37
土木機械器具の修理又は保

守

repair or maintenance of construction

machines and apparatus
37D08 参考訳変更 37

土木機械器具の修理又は保

守

repair or maintenance of earth moving

machines
37D08 299

65 37
ガス湯沸かし器の修理又は

保守

repair or maintenance of gas water

heaters
37E09 参考訳変更 37

ガス湯沸かし器の修理又は

保守

repair or maintenance of gas water

heaters for household purposes
37E09 306

66 37 土木機械器具の貸与
rental of construction machines and

apparatus
37J01 参考訳変更 37 土木機械器具の貸与 rental of earth moving machines 37J01 308

67 40 乾燥処理 drying of cloth, clothing or fur 40A01 参考訳変更 40 乾燥処理
drying processing of cloth, clothing or

fur
40A01 319

68 43 敷物の貸与 rental of floor coverings 42X28 参考訳変更 43 敷物の貸与 rental of carpets and rugs 42X28 342

69 44 歯科医業 dentistry services 42V02 参考訳変更 44 歯科医業 dental practice 42V02 345

70 44 調剤
preparation and dispensing of

medications
42V02 参考訳変更 44 調剤 dispense medicine 42V02 345

71 45
婚礼（結婚披露を含む。）

のための施設の提供

providing facilities for wedding

ceremonies, including planning and

arranging of wedding ceremonies

42H02 参考訳変更 45
婚礼（結婚披露を含む。）

のための施設の提供
（削除） 42H02 348

72 45
登記又は供託に関する手続

の代理

agencies for judicial registration or

deposits
42R01 参考訳変更 45

登記又は供託に関する手続

の代理

legal representation in procedures

related to registration or deposits
42R01 348

73 44 介護 （参考訳なし） 42W02
類移行

参考訳変更
45 介護

providing non-medical care services

for elderly persons or persons with

disabilities

42W02
345

350

74 44 施設における介護 （参考訳なし） 42W02
類移行

参考訳変更
45 施設における介護

providing non-medical care services

for elderly persons or persons with

disabilities at facilities

42W02
345

350

75 44 訪問による介護 （参考訳なし） 42W02
類移行

参考訳変更
45 訪問による介護

home-visit providing non-medical care

services for elderly persons or persons

with disabilities

42W02
345

350

76 45 家事の代行
providing non-medical in-home care

services for individuals
42W03 参考訳変更 45 家事の代行 （削除） 42W03 350
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77 1 工業用くず粉
Japanese arrowroot powder for

industrial purposes [Kuzu-ko]
33A03 参考訳変更 1 工業用くず粉

Kuzu-ko [Japanese arrowroot powder

for industrial purposes]
33A03 16

78 2 漆 Japanese lacquer [Urushi] 03C01 参考訳変更 2 漆 Urushi [Japanese lacquer] 03C01 20

79 3 洗濯用ふのり
seaweed gelatine for laundry use

[Funori]
01A02 参考訳変更 3 洗濯用ふのり

Funori [seaweed gelatine for laundry

use]
01A02 24

80 3 水おしろい liquid foundation [Mizu-oshiroi] 04C01 参考訳変更 3 水おしろい Mizu-oshiroi [liquid foundation] 04C01 27

81 3 びん付け油
Japanese hair fixing oil [Bintsuke-

abura]
04C01 参考訳変更 3 びん付け油

Bintsuke-abura [Japanese hair fixing

oil]
04C01 27

82 3 吸香 sniffing incense [Kyuko] 04D02 参考訳変更 3 吸香 Kyuko [sniffing incense] 04D02 29

83 3 薫香 fumigating incense [Kunko] 04D02 参考訳変更 3 薫香 Kunko [fumigating incense] 04D02 29

84 4 たどん charcoal briquettes [Tadon] 05A01 参考訳変更 4 たどん Tadon [charcoal briquettes] 05A01 31

85 7 削り節機
machines for flaking dried fish meat

[Kezuri-bushi making machines]
09A08 参考訳変更 7 削り節機

Kezuri-bushi making machines

[machines for flaking dried fish meat]
09A08 66

86 7 げた製造機械器具
Japanese style wooden clogs [Geta]

shaping machines and apparatus
09A09 参考訳変更 7 げた製造機械器具

Geta [Japanese style wooden clogs]

shaping machines and apparatus
09A09 66

87 8 ばん刀 non-Japanese swords [Bantoh] 13A03 参考訳変更 8 ばん刀 Bantoh [non-Japanese swords] 13A03 85

88 8 縄墨
Indian ink for blacking Tsubo-ito

[Nawa-zumi]
13B02 参考訳変更 8 縄墨

Nawa-zumi [Indian ink for blacking

Tsubo-ito]
13B02 87

89 8 すみつぼ
Japanese style carpenters' inkpots

[Sumi-tsubo]
13B02 参考訳変更 8 すみつぼ

Sumi-tsubo [Japanese style

carpenters' inkpots]
13B02 87

90 8 つぼ糸
marking snap string to be reeled out of

Sumi-tsubo [Tsubo-ito]
13B02 参考訳変更 8 つぼ糸

Tsubo-ito [marking snap string to be

reeled out of Sumi-tsubo]
13B02 87

91 8 かつお節削り器
non-electric planes for flaking dried

bonito blocks [Katsuo-bushi planes]
19A05 参考訳変更 8 かつお節削り器

Katsuo-bushi planes [non-electric

planes for flaking dried bonito blocks]
19A05 87

92 8 十能
fire pans for carrying live charcoal

[Juno]
19B29 参考訳変更 8 十能

Juno [fire pans for carrying live

charcoal]
19B29 88

93 9 升
Japanese style box-shaped volume

measure [Masu]
10C01 参考訳変更 9 升

Masu [Japanese style box-shaped

volume measure]
10C01 95

94 11 家庭用電気こたつ

Japanese electric leg-warming

apparatus for household purposes

[electric Kotatsu]

11A06 参考訳変更 11 家庭用電気こたつ

electric Kotatsu [Japanese electric

leg-warming apparatus for household

purposes]

11A06 124

95 11 家庭用電気火鉢
Japanese hand warming apparatus for

household purposes [electric Hibachi]
11A06 参考訳変更 11 家庭用電気火鉢

electric Hibachi [Japanese hand

warming apparatus for household

purposes]

11A06 124

96 11 家庭用かまど
Japanese kitchen furnaces for

household purposes [Kamado]
19A02 参考訳変更 11 家庭用かまど

Kamado [Japanese kitchen furnaces

for household purposes]
19A02 126

97 11 家庭用七輪
Japanese charcoal cooking stoves for

household purposes [Shichirin]
19A02 参考訳変更 11 家庭用七輪

Shichirin [Japanese charcoal cooking

stoves for household purposes]
19A02 126

98 11 あんどん standing paper lanterns [Andon] 19B24 参考訳変更 11 あんどん Andon [standing paper lanterns] 19B24 127

99 11 ちょうちん portable paper lanterns [Chochin] 19B24 参考訳変更 11 ちょうちん Chochin [portable paper lanterns] 19B24 127

100 11 火鉢
Japanese charcoal heaters for

household purposes [Hibachi]
20A02 参考訳変更 11 火鉢

Hibachi [Japanese charcoal heaters

for household purposes]
20A02 128

101 12 伝馬船
Japanese flat-bottomed rowboats

[Tenmasen]
12A01 参考訳変更 12 伝馬船

Tenmasen [Japanese flat-bottomed

rowboats]
12A01 134

102 15 こきゅう oriental fiddles [Kokyu] 24E01 参考訳変更 15 こきゅう Kokyu [oriental fiddles] 24E01 150

103 15 琴 oriental harps [Koto] 24E01 参考訳変更 15 琴 Koto [oriental harps] 24E01 150

104 15 尺八
Japanese bamboo clarinets

[Shakuhachi]
24E01 参考訳変更 15 尺八

Shakuhachi [Japanese bamboo

clarinets]
24E01 150

105 15 三味線
three-stringed Japanese guitars

[Shamisen]
24E01 参考訳変更 15 三味線

Shamisen [three-stringed Japanese

guitars]
24E01 150

106 15 しょう bamboo vertical pipes [Shoh] 24E01 参考訳変更 15 しょう Shoh [bamboo vertical pipes] 24E01 150

107 15 太鼓（和楽器） Japanese drums [Taiko] 24E01 参考訳変更 15 太鼓（和楽器） Taiko [Japanese drums] 24E01 150

108 15 つづみ Japanese hand drums [Tsuzumi] 24E01 参考訳変更 15 つづみ Tsuzumi [Japanese hand drums] 24E01 150

【別紙】類似商品・役務審査基準〔国際分類第12ｰ2025版対応〕（案）

変更点⼀覧

※項番77以降の項目については、全て英訳における［ ］（ブラケット）部分の位置のみの変更となります。
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109 15 ひちりき bamboo vertical pipes [Hichiriki] 24E01 参考訳変更 15 ひちりき Hichiriki [bamboo vertical pipes] 24E01 150

110 15 びわ（楽器） Japanese lutes [Biwa] 24E01 参考訳変更 15 びわ（楽器） Biwa [Japanese lutes] 24E01 150

111 15 横笛 Japanese flutes [Yokobue] 24E01 参考訳変更 15 横笛 Yokobue [Japanese flutes] 24E01 150

112 15 つめ Japanese picks [Tsume] 24E01 参考訳変更 15 つめ Tsume [Japanese picks] 24E01 151

113 15 ばち Japanese plectrums [Bachi] 24E01 参考訳変更 15 ばち Bachi [Japanese plectrums] 24E01 151

114 16 かすがいのり
Japanese glue [Kasugai-nori, for

stationery or household purposes]
01A02 参考訳変更 16 かすがいのり

Kasugai-nori [Japanese glue, for

stationery or household purposes]
01A02 152

115 16 コンニャクのり

Devils' tongue starch paste for

stationery or household purposes

[Konnyaku-nori]

01A02 参考訳変更 16 コンニャクのり

Konnyaku-nori [Devils' tongue starch

paste for stationery or household

purposes]

01A02 153

116 16 盤石のり

rye or wheat paste for handicraft, for

stationery or household purposes

[Banjaku-nori]

01A02 参考訳変更 16 盤石のり

Banjaku-nori [rye or wheat paste for

handicraft, for stationery or household

purposes]

01A02 153

117 16 ふのり
red algae gelatine glue, for stationery

or household purposes [Funori]
01A02 参考訳変更 16 ふのり

Funori [red algae gelatine glue, for

stationery or household purposes]
01A02 153

118 16 傘紙
oiled paper for paper umbrellas [Kasa-

gami]
25A01 参考訳変更 16 傘紙

Kasa-gami [oiled paper for paper

umbrellas]
25A01 156

119 16 がんぴ紙
tissue paper for use as material of

stencil paper [Ganpishi]
25A01 参考訳変更 16 がんぴ紙

Ganpishi [tissue paper for use as

material of stencil paper]
25A01 156

120 16 こうぞ紙
paper made from paper mulberry

[Kohzo-gami]
25A01 参考訳変更 16 こうぞ紙

Kohzo-gami [paper made from paper

mulberry]
25A01 157

121 16 証券紙
paper for use as material of stock

certificates [Shokenshi]
25A01 参考訳変更 16 証券紙

Shokenshi [paper for use as material

of stock certificates]
25A01 157

122 16 障子紙
paper for Japanese sliding screens

[Shoji-gami]
25A01 参考訳変更 16 障子紙

Shoji-gami [paper for Japanese sliding

screens]
25A01 157

123 16 仙貨紙
cardboard made from paper mulberry

[Senkasi]
25A01 参考訳変更 16 仙貨紙

Senkasi [cardboard made from paper

mulberry]
25A01 157

124 16 典具じょう紙
paper made from paper mulberry

[Tengujosi]
25A01 参考訳変更 16 典具じょう紙

Tengujosi [paper made from paper

mulberry]
25A01 157

125 16 鳥の子紙 Japanese paper [Torinoko-gami] 25A01 参考訳変更 16 鳥の子紙 Torinoko-gami [Japanese paper] 25A01 157

126 16 奉書紙 thick Japanese paper [Hosho-gami] 25A01 参考訳変更 16 奉書紙 Hosho-gami [thick Japanese paper] 25A01 157

127 16 ふすま紙
paper for Japanese indoor sliding

partitions [Fusuma-gami]
25A01 参考訳変更 16 ふすま紙

Fusuma-gami [paper for Japanese

indoor sliding partitions]
25A01 157

128 16 墨 ink sticks [Sumi] 25B01 参考訳変更 16 墨 Sumi [ink sticks] 25B01 159

129 16 そろばん abacus [Soloban] 25B01 参考訳変更 16 そろばん Soloban [abacus] 25B01 159

130 16 短冊 strips of fancy paper [Tanzaku] 25B01 参考訳変更 16 短冊 Tanzaku [strips of fancy paper] 25B01 159

131 16 水引
Japanese ceremonial paper strings

[Mizuhiki]
25B01 参考訳変更 16 水引

Mizuhiki [Japanese ceremonial paper

strings]
25B01 159

132 16 軸
hanging scrolls for mounting a picture,

a calligraphic work [Jiku]
26B01 参考訳変更 16 軸

Jiku [hanging scrolls for mounting a

picture, a calligraphic work]
26B01 160

133 18 こうり Japanese wicker trunks [Kori] 21C01 参考訳変更 18 こうり Kori [Japanese wicker trunks] 21C01 169

134 18 お守り入れ charm bags [Omamori-ire] 21C01 参考訳変更 18 お守り入れ Omamori-ire [charm bags] 21C01 169

135 18 からかさ Japanese paper umbrellas [Karakasa] 22B01 参考訳変更 18 からかさ Karakasa [Japanese paper umbrellas] 22B01 169

136 18 蛇の目傘
Japanese oiled-paper umbrellas

[Janome-gasa]
22B01 参考訳変更 18 蛇の目傘

Janome-gasa [Japanese oiled-paper

umbrellas]
22B01 169

137 19 障子
Japanese sliding screens of thin paper

[Shoji]
20A01 参考訳変更 19 障子

Shoji [Japanese sliding screens of thin

paper]
20A01 179

138 19 ふすま（建具）
Japanese style indoor sliding partitions

[Fusuma]
20A01 参考訳変更 19 ふすま（建具）

Fusuma [Japanese style indoor sliding

partitions]
20A01 179

139 20 座布団 Japanese floor cushions [Zabuton] 17C01 参考訳変更 20 座布団 Zabuton [Japanese floor cushions] 17C01 185

140 20 折り箱
Japanese food boxes of veneer or

cardboard [Oribako]
18C03 参考訳変更 20 折り箱

Oribako [Japanese food boxes of

veneer or cardboard]
18C03 185

141 20 座卓 Japanese style low tables [Zataku] 20A01 参考訳変更 20 座卓 Zataku [Japanese style low tables] 20A01 188

142 20 和机 Japanese style low desks [Wazukue] 20A01 参考訳変更 20 和机 Wazukue [Japanese style low desks] 20A01 188
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143 20 きょうそく Japanese style arm rests [Kyosoku] 20A01 参考訳変更 20 きょうそく Kyosoku [Japanese style arm rests] 20A01 188

144 20 座椅子 Japanese style floor seats [Zaisu] 20A01 参考訳変更 20 座椅子 Zaisu [Japanese style floor seats] 20A01 188

145 20 すだれ
blinds of reed, rattan or bamboo

[Sudare]
20C01 参考訳変更 20 すだれ

Sudare [blinds of reed, rattan or

bamboo]
20C01 189

146 20 つい立て
oriental single panel standing partition

[Tsuitate]
20C04 参考訳変更 20 つい立て

Tsuitate [oriental single panel

standing partition]
20C04 190

147 20 びょうぶ
oriental folding partition screens

[Byoubu]
20C04 参考訳変更 20 びょうぶ

Byoubu [oriental folding partition

screens]
20C04 190

148 20 位はい Buddhist mortuary tablets [Ihai] 20F01 参考訳変更 20 位はい Ihai [Buddhist mortuary tablets] 20F01 191

149 20 神棚 Shintoist family altars [Kamidana] 20F01 参考訳変更 20 神棚 Kamidana [Shintoist family altars] 20F01 191

150 20 さかき立て
Shintoist upright tubular vases for

sakaki tree twigs [Sakaki-tate]
20F01 参考訳変更 20 さかき立て

Sakaki-tate [Shintoist upright tubular

vases for sakaki tree twigs]
20F01 191

151 20 三宝 offering stands for Shintoism [Sanboh] 20F01 参考訳変更 20 三宝 Sanboh [offering stands for Shintoism] 20F01 191

152 20 数珠 Buddhist prayer beads [Juzu] 20F01 参考訳変更 20 数珠 Juzu [Buddhist prayer beads] 20F01 191

153 20 仏壇 Buddhist family altars [Butsudan] 20F01 参考訳変更 20 仏壇 Butsudan [Buddhist family altars] 20F01 191

154 20 へいじ
Shintoist sake-offering porcelain

bottles [Heiji]
20F01 参考訳変更 20 へいじ

Heiji [Shintoist sake-offering porcelain

bottles]
20F01 191

155 20 みこし
portable shrines for Shintoism

[Mikoshi]
20F01 参考訳変更 20 みこし

Mikoshi [portable shrines for

Shintoism]
20F01 191

156 20 水玉
water-offering porcelain pots for

Shintoism [Mizutama]
20F01 参考訳変更 20 水玉

Mizutama [water-offering porcelain

pots for Shintoism]
20F01 191

157 20 木魚
hollow wood blocks for beating when

reciting Buddhist sutra [Mokugyo]
20F01 参考訳変更 20 木魚

Mokugyo [hollow wood blocks for

beating when reciting Buddhist sutra]
20F01 191

158 20 輪灯 Buddhist hanging lanterns [Rinto] 20F01 参考訳変更 20 輪灯 Rinto [Buddhist hanging lanterns] 20F01 191

159 20 経木
Japanese food wrapping sheets of

wood as materials [Kyogi]
34E02 参考訳変更 20 経木

Kyogi [Japanese food wrapping sheets

of wood as materials]
34E02 193

160 21 鉄瓶
Japanese cast iron kettles, non-

electric [Tetsubin]
19A01 参考訳変更 21 鉄瓶

Tetsubin [Japanese cast iron kettles,

non-electric]
19A01 199

161 21 きゅうす
Japanese style tea-serving pots

[Kyusu]
19A03 参考訳変更 21 きゅうす

Kyusu [Japanese style tea-serving

pots]
19A03 200

162 21 重箱 Japanese nests of food boxes [Jubako] 19A03 参考訳変更 21 重箱 Jubako [Japanese nests of food boxes] 19A03 200

163 21 茶わん Japanese rice bowls [Chawan] 19A03 参考訳変更 21 茶わん Chawan [Japanese rice bowls] 19A03 200

164 21 徳利 Sake serving bottles [Tokkuri] 19A03 参考訳変更 21 徳利 Tokkuri [Sake serving bottles] 19A03 200

165 21 鉢 serving bowls [Hachi] 19A03 参考訳変更 21 鉢 Hachi [serving bowls] 19A03 200

166 21 湯飲み teacups [Yunomi] 19A03 参考訳変更 21 湯飲み Yunomi [teacups] 19A03 200

167 21 わん
Japanese style soup serving bowls

[Wan]
19A03 参考訳変更 21 わん

Wan [Japanese style soup serving

bowls]
19A03 200

168 21 しゃもじ
Japanese style cooked rice scoops

[Shamoji]
19A05 参考訳変更 21 しゃもじ

Shamoji [Japanese style cooked rice

scoops]
19A05 201

169 21 膳
Japanese style personal dining trays or

stands [Zen]
19A05 参考訳変更 21 膳

Zen [Japanese style personal dining

trays or stands]
19A05 201

170 21 張り板

drying boards for washed, starched

and then stretched pieces of kimono

[Hari-ita]

19A06 参考訳変更 21 張り板

Hari-ita [drying boards for washed,

starched and then stretched pieces of

kimono]

19A06 203

171 21 こて台 ironing boards [Kotedai] 19B03 参考訳変更 21 こて台 Kotedai [ironing boards] 19B03 203

172 21 火消しつぼ
Japanese charcoal extinguishers

[Hikeshi-tsubo]
19B29 参考訳変更 21 火消しつぼ

Hikeshi-tsubo [Japanese charcoal

extinguishers]
19B29 204

173 21 おみくじ sacred lots [Omikuji]; 19B45 参考訳変更 21 おみくじ Omikuji [sacred lots] 19B45 205

174 22 かます rice straw bags [Kamasu] 18C07 参考訳変更 22 かます Kamasu [rice straw bags] 18C07 211

175 22 俵 rice straw bales [Tawara] 18C07 参考訳変更 22 俵 Tawara [rice straw bales] 18C07 211

176 24 手ぬぐい Japanese cotton towels [Tenugui] 17B01 参考訳変更 24 手ぬぐい Tenugui [Japanese cotton towels] 17B01 218

177 24 ふくさ
Japanese ceremonial wrapping cloth

[Fukusa]
17B01 参考訳変更 24 ふくさ

Fukusa [Japanese ceremonial

wrapping cloth]
17B01 218
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178 24 ふろしき
Japanese general wrapping cloth

[Furoshiki]
17B01 参考訳変更 24 ふろしき

Furoshiki [Japanese general wrapping

cloth]
17B01 218

179 24 経かたびら
shrouds for dressing a corpse for

funeral [Kyokatabira kimono]
20F01 参考訳変更 24 経かたびら

Kyokatabira kimono [shrouds for

dressing a corpse for funeral]
20F01 220

180 25 寝巻き Japanese sleeping robes [Nemaki] 17A02 参考訳変更 25 寝巻き Nemaki [Japanese sleeping robes] 17A02 222

181 25 帯 sash bands for kimono [Obi] 17A03 参考訳変更 25 帯 Obi [sash bands for kimono] 17A03 223

182 25 帯揚げ bustle holder bands for obi [Obiage] 17A03 参考訳変更 25 帯揚げ Obiage [bustle holder bands for obi] 17A03 223

183 25 帯揚げしん bustles for obi-knots [Obiage-shin] 17A03 参考訳変更 25 帯揚げしん Obiage-shin [bustles for obi-knots] 17A03 223

184 25 腰ひも waist strings for kimonos [Koshihimo] 17A03 参考訳変更 25 腰ひも Koshihimo [waist strings for kimonos] 17A03 223

185 25 腰巻 undershirts for kimonos [Koshimaki] 17A03 参考訳変更 25 腰巻 Koshimaki [undershirts for kimonos] 17A03 223

186 25 じゅばん undershirts for kimonos [Juban] 17A03 参考訳変更 25 じゅばん Juban [undershirts for kimonos] 17A03 223

187 25 だて締め
tightening-up strings for kimonos

[Datejime]
17A03 参考訳変更 25 だて締め

Datejime [tightening-up strings for

kimonos]
17A03 223

188 25 だて巻き wrap belts for kimonos [Datemaki] 17A03 参考訳変更 25 だて巻き Datemaki [wrap belts for kimonos] 17A03 223

189 25 長着 full-length kimonos [Nagagi] 17A03 参考訳変更 25 長着 Nagagi [full-length kimonos] 17A03 223

190 25 羽織 short overcoat for kimono [Haori] 17A03 参考訳変更 25 羽織 Haori [short overcoat for kimono] 17A03 223

191 25 羽織ひも string fasteners for haori [Haori-himo] 17A03 参考訳変更 25 羽織ひも Haori-himo [string fasteners for haori] 17A03 223

192 25 はかま
pleated skirts for formal kimonos

[Hakama]
17A03 参考訳変更 25 はかま

Hakama [pleated skirts for formal

kimonos]
17A03 223

193 25 半えり
detachable neckpieces for kimonos

[Haneri]
17A03 参考訳変更 25 半えり

Haneri [detachable neckpieces for

kimonos]
17A03 223

194 25 足袋 Japanese style socks [Tabi] 17A04 参考訳変更 25 足袋 Tabi [Japanese style socks] 17A04 224

195 25 足袋カバー
slipcovers for Japanese style socks

[slipcovers for tabi]
17A04 参考訳変更 25 足袋カバー

slipcovers for tabi [slipcovers for

Japanese style socks]
17A04 224

196 25 げた Japanese style wooden clogs [Geta] 22A03 参考訳変更 25 げた Geta [Japanese style wooden clogs] 22A03 225

197 25 草履類 Japanese style sandals [Zori] 22A03 参考訳変更 25 草履類 Zori [Japanese style sandals] 22A03 225

198 25 あしだ high rain clogs [Ashida] 22A03 参考訳変更 25 あしだ Ashida [high rain clogs] 22A03 225

199 25 こまげた low wooden clogs [Koma-geta] 22A03 参考訳変更 25 こまげた Koma-geta [low wooden clogs] 22A03 225

200 25 ひよりげた low wooden clogs [Hiyori-geta] 22A03 参考訳変更 25 ひよりげた Hiyori-geta [low wooden clogs] 22A03 225

201 25 麻裏草履
Japanese toe-strap sandals [Asaura-

zori]
22A03 参考訳変更 25 麻裏草履

Asaura-zori [Japanese toe-strap

sandals]
22A03 225

202 25 わらじ
Japanese footwear of rice straw

[Waraji]
22A03 参考訳変更 25 わらじ

Waraji [Japanese footwear of rice

straw]
22A03 225

203 25 草履用鼻緒
toe straps for Japanese style sandals

[Zori]
22A03 参考訳変更 25 草履用鼻緒

toe straps for Zori [Japanese style

sandals]
22A03 226

204 26 帯留 special sash clips for obi [Obi-dome] 21A02 参考訳変更 26 帯留 Obi-dome [special sash clips for obi] 21A02 232

205 26 髪しん
hairpieces for Japanese hair styling

[Kamishin]
21A03 参考訳変更 26 髪しん

Kamishin [hairpieces for Japanese hair

styling]
21A03 233

206 26 かもじ
false hair for Japanese hair styling

[Kamoji]
21A03 参考訳変更 26 かもじ

Kamoji [false hair for Japanese hair

styling]
21A03 233

207 26 こうがい
ornamental hair pins for Japanese hair

styling [Kogai]
21A03 参考訳変更 26 こうがい

Kogai [ornamental hair pins for

Japanese hair styling]
21A03 233

208 26 たぼみの
back-hairpieces for Japanese hair

styling [Tabomino]
21A03 参考訳変更 26 たぼみの

Tabomino [back-hairpieces for

Japanese hair styling]
21A03 233

209 26 手がら
hair ribbons for Japanese hair styling

[Tegara]
21A03 参考訳変更 26 手がら

Tegara [hair ribbons for Japanese hair

styling]
21A03 233

210 26 ねがけ
hair tassel ornaments for Japanese

hair styling [Negake]
21A03 参考訳変更 26 ねがけ

Negake [hair tassel ornaments for

Japanese hair styling]
21A03 233

211 26 まげ
chignons for Japanese hair styling

[Mage]
21A03 参考訳変更 26 まげ

Mage [chignons for Japanese hair

styling]
21A03 233

212 26 丸ぐし
ornamental combs for Japanese hair

styling [Marugushi]
21A03 参考訳変更 26 丸ぐし

Marugushi [ornamental combs for

Japanese hair styling]
21A03 233

213 26 元結
hair tassel strings for Japanese hair

styling [Motoyui]
21A03 参考訳変更 26 元結

Motoyui [hair tassel strings for

Japanese hair styling]
21A03 233
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214 26 こはぜ fasteners for tabi [Kohaze] 21B01 参考訳変更 26 こはぜ Kohaze [fasteners for tabi] 21B01 233

215 27 こも
weaves of wild rice leaves [Komo

mats]
20B01 参考訳変更 27 こも

Komo mats [weaves of wild rice

leaves]
20B01 236

216 27 花むしろ
rush mats with floral patterns [Hana-

mushiro]
20B01 参考訳変更 27 花むしろ

Hana-mushiro [rush mats with floral

patterns]
20B01 236

217 27 毛せん oriental non-woven rugs [Mosen] 20C01 参考訳変更 27 毛せん Mosen [oriental non-woven rugs] 20C01 237

218 28 縁起くまで
good-luck charm bamboo rakes for

decoration [Engi-kumade]
24A01 参考訳変更 28 縁起くまで

Engi-kumade [good-luck charm

bamboo rakes for decoration]
24A01 240

219 28 お手玉 toy beanbags [Otedama] 24A01 参考訳変更 28 お手玉 Otedama [toy beanbags] 24A01 240

220 28 きびがら corn stem toys [Kibigara] 24A01 参考訳変更 28 きびがら Kibigara [corn stem toys] 24A01 240

221 28 将棋用具 Japanese chess [Shogi games] 24B01 参考訳変更 28 将棋用具 Shogi games [Japanese chess] 24B01 241

222 28 歌がるた Japanese playing cards [Utagaruta] 24B01 参考訳変更 28 歌がるた Utagaruta [Japanese playing cards] 24B01 241

223 28 すごろく Japanese dice games [Sugoroku] 24B01 参考訳変更 28 すごろく Sugoroku [Japanese dice games] 24B01 241

224 28 花札 Japanese playing cards [Hanafuda] 24B01 参考訳変更 28 花札 Hanafuda [Japanese playing cards] 24B01 241

225 28 こま台 stands for shogi pieces [Koma-dai] 24B01 参考訳変更 28 こま台 Koma-dai [stands for shogi pieces] 24B01 241

226 28 将棋のこま wooden pieces for shogi game [Koma] 24B01 参考訳変更 28 将棋のこま Koma [wooden pieces for shogi game] 24B01 241

227 28 コリントゲーム器具
horizontal pinball machine [Korinto-

game machines]
24B02 参考訳変更 28 コリントゲーム器具

Korinto-game machines [horizontal

pinball machine]
24B02 242

228 29

加工水産物（「かつお節・

寒天・削り節・食用魚粉・

とろろ昆布・干しのり・干

しひじき・干しわかめ・焼

きのり」を除く。）

processed seafood products [other

than "blocks of boiled, smoked and

then dried bonitos [Katsuo-bushi],

dried pieces of agar jelly [Kanten],

flakes of dried fish meat [Kezuri-

bushi], fishmeal for human

consumption, edible shavings of dried

kelp [Tororo-kombu], sheets of dried

laver [Hoshi-nori], dried brown alga

[Hoshi-hijiki], dried edible seaweed

[Hoshi-wakame] and toasted sheets of

laver [Yaki-nori]"]

32F01 参考訳変更 29

加工水産物（「かつお節・

寒天・削り節・食用魚粉・

とろろ昆布・干しのり・干

しひじき・干しわかめ・焼

きのり」を除く。）

processed seafood products [other

than " Katsuo-bushi [blocks of boiled,

smoked and then dried bonitos],

Kanten [dried pieces of agar jelly],

Kezuri-bushi [flakes of dried fish

meat], fishmeal for human

consumption, Tororo-kombu [edible

shavings of dried kelp], Hoshi-nori

[sheets of dried laver], Hoshi-hijiki

[dried brown alga], Hoshi-wakame

[dried edible seaweed] and Yaki-nori

[toasted sheets of laver]"]

32F01 250

229 29 かす漬け肉
meat preserved in sake lees

[Kasuzuke]
32F01 参考訳変更 29 かす漬け肉

Kasuzuke [meat preserved in sake

lees]
32F01 250

230 29 肉のつくだに
meat boiled down in soy sauce

[Tsukudani meat]
32F01 参考訳変更 29 肉のつくだに

Tsukudani meat [meat boiled down in

soy sauce]
32F01 250

231 29 かす漬け魚介類
fish or shellfish preserved in sake lees

[Kasuzuke]
32F01 参考訳変更 29 かす漬け魚介類

Kasuzuke [fish or shellfish preserved

in sake lees]
32F01 250

232 29 かまぼこ
steamed or toasted cakes of fish paste

[Kamaboko]
32F01 参考訳変更 29 かまぼこ

Kamaboko [steamed or toasted cakes

of fish paste]
32F01 250

233 29 塩辛魚介類

fermented fish guts, squid guts, sea

cucumber guts, shrimps, calling crabs,

oysters, etc. [Shiokara seafood]

32F01 参考訳変更 29 塩辛魚介類

Shiokara seafood [fermented fish guts,

squid guts, sea cucumber guts,

shrimps, calling crabs, oysters, etc.]

32F01 250

234 29 水産物のつくだに
seafoods boiled down in soy sauce

[Tsukudani]
32F01 参考訳変更 29 水産物のつくだに

Tsukudani [seafoods boiled down in

soy sauce]
32F01 250

235 29 ちくわ
tube-shaped toasted cakes of fish

paste [Chikuwa]
32F01 参考訳変更 29 ちくわ

Chikuwa [tube-shaped toasted cakes

of fish paste]
32F01 251

236 29 はんぺん
steamed cakes of smashed fish and

yam [Hampen]
32F01 参考訳変更 29 はんぺん

Hampen [steamed cakes of smashed

fish and yam]
32F01 251

237 29 かつお節
blocks of boiled, smoked and then

dried bonitos [Katsuo-bushi]
32F02 参考訳変更 29 かつお節

Katsuo-bushi [blocks of boiled,

smoked and then dried bonitos]
32F02 251

238 29 寒天 dried pieces of agar jelly [Kanten] 32F02 参考訳変更 29 寒天 Kanten [dried pieces of agar jelly] 32F02 251

239 29 削り節
flakes of dried fish meat [Kezuri-

bushi]
32F02 参考訳変更 29 削り節

Kezuri-bushi [flakes of dried fish

meat]
32F02 251

240 29 とろろ昆布
edible shavings of dried kelp [Tororo-

kombu]
32F02 参考訳変更 29 とろろ昆布

Tororo-kombu [edible shavings of

dried kelp]
32F02 251

241 29 干しのり sheets of dried laver [Hoshi-nori] 32F02 参考訳変更 29 干しのり Hoshi-nori [sheets of dried laver] 32F02 251

242 29 干しひじき dried brown alga [Hoshi-hijiki] 32F02 参考訳変更 29 干しひじき Hoshi-hijiki [dried brown alga] 32F02 251
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243 29 干しわかめ dried edible seaweed [Hoshi-wakame] 32F02 参考訳変更 29 干しわかめ Hoshi-wakame [dried edible seaweed] 32F02 251

244 29 焼きのり toasted sheets of laver [Yaki-nori] 32F02 参考訳変更 29 焼きのり Yaki-nori [toasted sheets of laver] 32F02 251

245 29 めんま
fermented bamboo shoots boiled and

preserved in salt [Menma]
32F04 参考訳変更 29 めんま

Menma [fermented bamboo shoots

boiled and preserved in salt]
32F04 252

246 29 油揚げ fried tofu pieces [Abura-age] 32F05 参考訳変更 29 油揚げ Abura-age [fried tofu pieces] 32F05 252

247 29 凍り豆腐 freeze-dried tofu pieces [Kohri-dofu] 32F05 参考訳変更 29 凍り豆腐 Kohri-dofu [freeze-dried tofu pieces] 32F05 252

248 29 こんにゃく
jelly made from devils' tongue root

[Konnyaku]
32F05 参考訳変更 29 こんにゃく

Konnyaku [jelly made from devils'

tongue root]
32F05 252

249 29 納豆 fermented soybeans [Natto] 32F05 参考訳変更 29 納豆 Natto [fermented soybeans] 32F05 252

250 29 お茶漬けのり
dried flakes of laver for sprinkling on

rice in hot water [Ochazuke-nori]
32F11 参考訳変更 29 お茶漬けのり

Ochazuke-nori [dried flakes of laver

for sprinkling on rice in hot water]
32F11 253

251 29 なめ物
side-dish made of fermented soybean

[Name-mono]
32F12 参考訳変更 29 なめ物

Name-mono [side-dish made of

fermented soybean]
32F12 253

252 29 きんざんじみそ
fermented soybean food containing

chopped vegetables [Kinzanji-miso]
32F12 参考訳変更 29 きんざんじみそ

Kinzanji-miso [fermented soybean

food containing chopped vegetables]
32F12 253

253 29 たいみそ
fermented soybean food containing

minced red snapper meat [Tai-miso]
32F12 参考訳変更 29 たいみそ

Tai-miso [fermented soybean food

containing minced red snapper meat]
32F12 253

254 30 中華まんじゅう
steamed buns stuffed with minced

meat [Chuka-manjuh]
30A01 参考訳変更 30 中華まんじゅう

Chuka-manjuh [steamed buns stuffed

with minced meat]
30A01 257

255 30 あめ starch-based candies [Ame] 30A01 参考訳変更 30 あめ Ame [starch-based candies] 30A01 257

256 30 あられ pellet-shaped rice crackers [Arare] 30A01 参考訳変更 30 あられ Arare [pellet-shaped rice crackers] 30A01 257

257 30 あんころ
rice dumplings dressed with sweet

bean jam [Ankoro]
30A01 参考訳変更 30 あんころ

Ankoro [rice dumplings dressed with

sweet bean jam]
30A01 257

258 30 おこし
cakes of sugar-bounded millet or

popped rice [Okoshi]
30A01 参考訳変更 30 おこし

Okoshi [cakes of sugar-bounded millet

or popped rice]
30A01 257

259 30 かりんとう fried dough cookies [Karintoh] 30A01 参考訳変更 30 かりんとう Karintoh [fried dough cookies] 30A01 257

260 30 ぎゅうひ
soft pin-rolled cakes of pounded rice

[Gyuhi]
30A01 参考訳変更 30 ぎゅうひ

Gyuhi [soft pin-rolled cakes of

pounded rice]
30A01 258

261 30 せんべい rice crackers[Senbei] 30A01 参考訳変更 30 せんべい Senbei [rice crackers] 30A01 258

262 30 だんご sweet dumplings [Dango] 30A01 参考訳変更 30 だんご Dango [sweet dumplings] 30A01 258

263 30 水あめ（菓子）
glutinous starch syrup [Mizu-ame]

[confectionery]
30A01 参考訳変更 30 水あめ（菓子）

Mizu-ame [glutinous starch syrup,

confectionery]
30A01 258

264 30 蒸し菓子
Japanese style steamed cakes [Mushi-

gashi]
30A01 参考訳変更 30 蒸し菓子

Mushi-gashi [Japanese style steamed

cakes]
30A01 258

265 30 もち菓子
sweet pounded rice cakes [Mochi-

gashi]
30A01 参考訳変更 30 もち菓子

Mochi-gashi [sweet pounded rice

cakes]
30A01 258

266 30 もなか bean-jam filled wafers [Monaka] 30A01 参考訳変更 30 もなか Monaka [bean-jam filled wafers] 30A01 258

267 30 ようかん
bars of sweet jellied bean paste

[Yohkan]
30A01 参考訳変更 30 ようかん

Yohkan [bars of sweet jellied bean

paste]
30A01 258

268 30 らくがん
dried sugared cakes of rice flour

[Rakugan]
30A01 参考訳変更 30 らくがん

Rakugan [dried sugared cakes of rice

flour]
30A01 258

269 30 そばつゆ seasoning soy sauce [Soba-tsuyu] 31A02 参考訳変更 30 そばつゆ Soba-tsuyu [seasoning soy sauce] 31A02 259

270 30 さらしあん
powder of sweetened bean jam

[Sarashi-an]
32F03 参考訳変更 30 さらしあん

Sarashi-an [powder of sweetened

bean jam]
32F03 261

271 30 春雨
uncooked bean-starch noodles

[Harusame]
32F03 参考訳変更 30 春雨

Harusame [uncooked bean-starch

noodles]
32F03 262

272 30 ビーフン uncooked Chinese rice noodles [Bifun] 32F03 参考訳変更 30 ビーフン Bifun [uncooked Chinese rice noodles] 32F03 262

273 30 ふ
uncooked dried pieces of wheat gluten

[Fu]
32F03 参考訳変更 30 ふ

Fu [uncooked dried pieces of wheat

gluten]
32F03 262

274 30 餅 pounded rice cakes [Mochi] 32F03 参考訳変更 30 餅 Mochi [pounded rice cakes] 32F03 262

275 30 ぎょうざ
Chinese stuffed dumplings [Gyoza,

cooked]
32F06 参考訳変更 30 ぎょうざ

Gyoza [Chinese stuffed dumplings,

cooked]
32F06 262

276 30 しゅうまい
Chinese steamed dumplings [Shumai,

cooked]
32F06 参考訳変更 30 しゅうまい

Shumai [Chinese steamed dumplings,

cooked]
32F06 262
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277 30 たこ焼き
fried balls of batter mix with small

pieces of octopus [Takoyaki]
32F06 参考訳変更 30 たこ焼き

Takoyaki [fried balls of batter mix with

small pieces of octopus]
32F06 262

278 30 食用酒かす by-product of rice for food [Sake lees] 32F14 参考訳変更 30 食用酒かす Sake lees [by-product of rice for food] 32F14 263

279 30 食用くず粉
Japanese arrowroot powder for food

[Kuzu-ko]
33A03 参考訳変更 30 食用くず粉

Kuzu-ko [Japanese arrowroot powder

for food]
33A03 264

280 31 あおさ sea lettuce [Aosa seaweed] 32C02 参考訳変更 31 あおさ Aosa seaweed [sea lettuce] 32C02 266

281 31 昆布 kelp [Kombu seaweed] 32C02 参考訳変更 31 昆布 Kombu seaweed [kelp] 32C02 266

282 31 天草 agar [Tengusa seaweed] 32C02 参考訳変更 31 天草 Tengusa seaweed [agar] 32C02 267

283 31 のり laver [Nori seaweed] 32C02 参考訳変更 31 のり Nori seaweed [laver] 32C02 267

284 31 ひじき brown algae [Hijiki seaweed] 32C02 参考訳変更 31 ひじき Hijiki seaweed [brown algae] 32C02 267

285 31 わかめ seaweed [Wakame] 32C02 参考訳変更 31 わかめ Wakame [seaweed] 32C02 267

286 31 盆栽 potted dwarfed trees [Bonsai] 33D01 参考訳変更 31 盆栽 Bonsai [potted dwarfed trees] 33D01 270

287 33 焼酎 Japanese white liquor [Shochu] 28A01 参考訳変更 33 焼酎 Shochu [Japanese white liquor] 28A01 274

288 33 白酒
Japanese sweet rice-based mixed

liquor [Shiro-zake]
28A01 参考訳変更 33 白酒

Shiro-zake [Japanese sweet rice-

based mixed liquor]
28A01 274

289 33 みりん
Japanese Shochu-based mixed liquor

[Mirin]
28A01 参考訳変更 33 みりん

Mirin [Japanese Shochu-based mixed

liquor]
28A01 274

290 33 日本酒 Japanese sake [Nihonshu] 28A01 参考訳変更 33 日本酒 Nihonshu [Japanese sake] 28A01 274

291 33 酎ハイ
Japanese Shochu-based beverages

[Chuhai]
28A02 参考訳変更 33 酎ハイ

Chuhai [Japanese Shochu-based

beverages]
28A02 274

292 34 刻みたばこ
Japanese shredded tobacco [Kizami

tobacco]
27A01 参考訳変更 34 刻みたばこ

Kizami tobacco [Japanese shredded

tobacco]
27A01 277

293 34 きせる Asian long tobacco pipes [Kiseru] 27B01 参考訳変更 34 きせる Kiseru [Asian long tobacco pipes] 27B01 277

294 44 柔道整復
treatment for dislocated joints, sprain,

bone fractures [judo-seifuku]
42V01 参考訳変更 44 柔道整復

Judo-seifuku [treatment for dislocated

joints, sprain, bone fractures]
42V01 345
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